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Domenica 12 Febbraio 2006/February, Sunday, 12th  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI ASTI


La Barbera d’Asti Superiore e la carne bovina piemontese. A cura del Consorzio per la Tutela dei Vini d’Asti e del Monferrato e dell’Accademia Italiana della Cucina


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF ASTI


Superior Barbera d’Asti and Piedmont meat. By “Consorzio per la Tutela dei Vini d’Asti e del Monferrato and Italian Accademy of Cuisin)





Lunedì 13 Febbraio 2006/February, Thursday, 2nd  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI ASTI 


L’Asti Docg e le sue occasioni. A cura del Consorzio per la Tutela dell’Asti con la presenza del dott. Lamberto Gancia e dell’Accademia Italiana della Cucina


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF ASTI 


Asti Docg Wine and its moments. By “Consorzio per la Tutela dell’Asti” with special guest Dr. Lamberto Gancia (Gancia Wines Producer) and the Italian Accademy of Cousine)





Martedì 14 Febbraio 2006/February, Twesday,14th  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI TORINO 


I prodotti e le zone a vocazione agricola del torinese: carne,  formaggi, frutta a prodotti di gastronomia


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF TURIN


Typical products of Turin: meat, cheese, fruit and gastronomy products





Mercoledì 15 Febbraio 2006/February, Wednesday,15th 2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI NOVARA 


Prodotti tipici della provincia di Novara: risotto al gorgonzola o “paniscia”, crackers con gorgonzola, salame di fegato “fidighina” , biscotti di Novara in abbinamento ai vini Colline Novaresi (rossi e bianchi)


5.30 p.m. : CHAMBER OF COMMERCE  OF NOVARA 


Novara typica products: rice with gorgonzola cheese or “paniscia”, crackers with gorgonzola cheese, liver salami “fidighina” , Novara biscuits with Colline Novaresi wines (red and white)





Giovedì 16 Febbraio 2006/February, Thursday 16th  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DEL VERBANO CUSIO OSSOLA


Mortadella ossolana e salame ossolano alle erbe, pane nero di Coimo, Miele ossolano (2 varietà), formaggi ossolani, torta di pane in abbinamento ai vini ossolani (Ossolanum 2003 e Prunente 2003)


5.30 p.m. CHAMBER OF COMMERCE OF VERBANO CUSIO OSSOLA


Ossola salami and cheese,  Coimo black bread, Ossola Honey (two varieties), bread cake and Ossola Wines (Ossolanum 2003 e Prunente 2003)
















































































































































































Venerdì 17 Febbraio 2006/February, Friday, 17th 2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI VERCELLI


Cultura ed enogastronomia del Vercellese – Ecomuseo Terre d’Acqua – Prodotti tipici vercellesi


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF VERCELLI


Vercelli Culture and Food and Wine – Eco Museum Water Lands – Typical Vercelli products tastings





Sabato 18 Febbraio 2006/ February, Saturday 18th  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI BIELLA 


Prodotti tipici della provincia di Biella: “ris an cagnùn” abbinato a un vino rosso e “palpitun” abbinato a un vino passito


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF BIELLA 


Typical products of the province of Biella: “ris an cagnùn” with a red wine and “palpitun” with a passito wine


 


Domenica 19 Febbraio 2006/February, Sunday 19th 2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI TORINO 


Prodotti tipici della provincia di Torino: formaggi, salumi, dolci, vini e cioccolato


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF TURIN


Turin typical products: cheese, salami, sweets, wines and chocolate





Lunedì 20 Febbraio 2006/February, Monday 20th 2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI ALESSANDRIA


Dolci in abbinamento al Passito di Stremi


5.30 p.m.: CHAMBER OF COMMERCE OF ALESSANDRIA


Sweets with Strevi Passito wine





Martedì 21 Febbraio 2006/February, Twesday 21st  2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMEMRCIO DI NOVARA


Prodotti tipici della provincia di Novara: risotto al gorgonzola o “paniscia”, crackers con gorgonzola, salame di fegato “fidighina” , biscotti di Novara in abbinamento ai vini Colline Novaresi (rossi e bianchi)


5.30 p.m. : CHAMBER OF COMMERCE  OF NOVARA 


Novara typica products: rice with gorgonzola cheese or “paniscia”, crackers with gorgonzola cheese, liver salami “fidighina” , Novara biscuits with Colline Novaresi wines (red and white)





Mercoledì 22 Febbraio 2006/February, Wednesday 22nd2006


Ore 17.30: CAMERA DI COMMERCIO DI ASTI


Il Moscato d’Asti Docg e le sue provocazioni. A cura del Consorzio per la Tutela dell’Asti e dell’Accademia Italiana della Cucina 


5.30 p.m. CHAMBER OF COMMERCE OF ASTI


Docg Asti Moscato Wine and its temptations. By Consorzio per la Tutela dell’Asti and The Italian Accademy of Couisine
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